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Pažljivo pročitajte upute i držite ih pri ruci tijekom 
upotrebe. 
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1.0 SIGURNOSNA UPOZORENJA 

 

• Molimo vas da pažljivo pročitate ove upute za 

uporabu i sve ostale priložene upute prije 

sastavljanja i uporabe. 

 
• Uređaj ima certifikat klase S i prikladna je za 

ugradnju u teretane, klubove ili fitness 

centre za kolektivnu upotrebu ili za 

korištenje u kućnom okruženju ako želite 

imati profesionalnu opremu za osobnu 

upotrebu. Prilikom ugradnje uređaja u 

fitness centre, hotele, klubove ili privatne 

klubove, korisnici moraju imati liječničku 

potvrdu za sportske svrhe kojom se 

potvrđuje njihova tjelesna spremnost. 

 
• Tijekom početne obuke, nadgledajte sve 

korisnike uređaja i osigurajte da u 

potpunosti razumiju upute. Upute za 

uporabu uvijek treba držati u blizini uređaja 

kako bi se po potrebi mogle brzo pronaći. 

 
• Provjerite je li korisnik stariji od 16 godina te 

je u dobroj fizičkoj i zdravstvenoj kondiciji. 

 
• Uvijek nosite udobnu, široku odjeću koja vam 

omogućuje slobodno kretanje na uređaju. 

Obavezno je nositi uske majice ili majice bez 

rukava radi kontrole držanja te tajice ili kratke 

hlače kako biste spriječili zapinjanje za 

opruge ili klizanje kolica. Za siguran rad s 

uređajem preporučuju se neklizajuće čarape. 

 
• Ako tijekom korištenja uređaja osjetite 

vrtoglavicu ili poteškoće s disanjem, odmah 

prestanite koristiti uređaj i obratite se 

liječniku. 

 
• Povremeno provjeravajte integritet svih 

komponenti uređaja. 

 
• Uvijek budite izuzetno oprezni tijekom 

upotrebe kako biste izbjegli gnječenje ruku i 

stopala pokretnim dijelovima. 

• NE instalirajte uređaja u zdravstvenim 

ustanovama; proizvod nije prikladan za 

rehabilitacijske svrhe. 

 
• NE stavljajte uređaja u podrum, terase, 

vlažne prostore općenito i ne izlagati ga 

atmosferskim utjecajima (kiša, sunce itd.). 

 
• NE oštećujte tapecirani namještaj, drvene 

površine i obojene dijelove oštrim 

predmetima, abrazivnim četkama ili 

spužvama ili agresivnim kemikalijama. 

 
• NE rastavljajte nijedan dio uređaja osim ako 

nije drugačije navedeno u uputama za 

uporabu. 

 
• NE DOZVOLITE djeci ili kućnim ljubimcima 

pristup uređaju. Preporučuje se 

postavljanje uređaja u namjensku 

prostoriju s vratima koja sprječavaju 

pristup bilo kome tko nije ovlašten za 

pristup ovoj vrsti proizvoda. 

 
• NIKADA ne koristite uređaja ako je 

oštećena, s rastavljenim dijelovima ili 

oštećenim oprugama. Za bilo kakve 

popravke ili zahtjeve za zamjenske dijelove 

obratite se isključivo ovlaštenom servisnom 

centru. 

 
• NE nosite široku odjeću ili odjeću s 

izlizanim rubovima kako biste spriječili 

zapetljavanje u pokretne dijelove uređaja. 

Ako korisnik ima dugu kosu, preporučuje 

se da je veže kopčama za kosu ili 

gumicama. 

 
• NE koristite uređaja bosi; iz higijenskih 

razloga. Ako se uređaj koristi u više 

namjena, uvijek nosite prikladne 

neklizajuće čarape. 

 
• NE nosite tenisice, lance, prstenje, satove ili 

narukvice kako biste spriječili oštećenje 

površina premaza uređaja. 
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Opasnost od loma karabinera: 

Ako se opružni karabiner iznenada slomi, 
može uzrokovati nekontrolirano trzanje i 

ozljedu korisnika. 
Uvijek provjerite jesu li karabineri potpuno 

zatvoreni i sigurno pričvršćeni. 
Uvijek provjerite jesu li ušice u dobrom 

stanju i pravilno pričvršćene. 

 

1.1 RIZICI PRI KORIŠTENJU PROIZVODA 
 

 

Proizvod se sastoji od pokretnih dijelova koji mogu 

predstavljati rizik tijekom normalne upotrebe ako se 

radni postupci ne provode u skladu s uputama i s 

dužnom pažnjom. 

Donji crtež prikazuje pokretne dijelove i područja 

proizvoda koji mogu predstavljati sigurnosni rizik za 

korisnika i na koje treba obratiti najveću pozornost. 

 
OPASNOST 

 

Posavjetujte se sa stručnjakom iz industrije, 

instruktorom ili osobnim trenerom koji vam 

može dati odgovarajuće upute i voditi 

korisnika kroz vježbe kako biste izbjegli 

pogrešne pokrete. 

Osobe koje pate od osteoporoze ili 

hipermobilnosti zglobova trebaju se 

posavjetovati s liječnikom prije korištenja ovog 

uređaja. 
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Opasnost od zlouporabe: 

Uređaj koristite samo pod 

odgovarajućim vodstvom kvalificiranog 

instruktora pilatesa. Ne koristite uređaj 

kao ležaljku, stolicu ili drugu vrstu 

potpore. 

Opasnost od povratka opruge: 

Ako se ručke ili poluga za spuštanje naglo 
otpuste, napregnute opruge mogu 
uzrokovati nekontrolirani povratak i 

ozlijediti korisnika. 
Tijekom svakog pokreta potrebno je 

održavati čvrst stisak. Nosite protuklizne 
rukavice kako biste osigurali siguran hvat 

ručki i poluge za spuštanje. 
Nosite i protuklizne čarape i stavite 

prikladnu podlogu kako biste spriječili 
gubitak stabilnosti. 



 

 

1.2 NAMJENJIVA I KONTRAINDICIRANA UPORABA - UGOVORI 
 

 

Proizvod opisan u ovom priručniku je uređaj za 

sportsku upotrebu, posebno dizajniran za Pilates 

metodu; konstruiran je s ergonomijom koja 

omogućava optimalan rezultat kroz trening niskog 

utjecaja na tijelo, što omogućava toniranje i jačanje 

mišića bez rizika koji se javljaju kod drugih sportova. 

 

Proizvod je dizajniran i certificiran u klasi ‘S’ za 

kolektivnu profesionalnu upotrebu (fitness centri i 

teretane), ali se može koristiti i privatno kod kuće, za 

sve koji žele čvrst uređaj u skladu sa standardima 

kvalitete profesionalne opreme. 

 

Proizvod opisan ovdje nije namijenjen za 

medicinsku ili terapijsku upotrebu. 

 

Neophodno je slijediti sve upute i upozorenja 

sadržana u ovom priručniku kako bi se osigurala 

sigurna tjelovježba. Intenzivni i dugotrajni napori 

zahtijevaju dobru tjelesnu kondiciju, stoga je važno 

procijeniti kontraindikacije za upotrebu navedene u 

nastavku. 

Upotreba proizvoda je zabranjena pod sljedećim 

uvjetima: 

• trudna korisnica; 

• korisnik s glaukomom ili retinopatijom, 
konjunktivitisom; 

• korisnik s ozljedom kralježnice, nedavnim 
prijelomima, koštanom protezom, oteklinama 
zglobova, osteoporozom; 

• korisnik s ingvinalnom ili vertebralnom 
hernijom. 

 
Jamstvo za proizvod i odgovornost distributera 

prestaju važiti u sljedećim slučajevima: 

• nepravilna uporaba proizvoda, osim one 

navedene u uputama za uporabu; 

• neovlaštena modifikacija proizvoda; 

• korištenje neoriginalnih rezervnih dijelova; 

• nepoštivanje sigurnosnih upozorenja prikazanih 

na piktogramima i u uputama za uporabu. 

Ovaj priručnik sadrži sve informacije potrebne za 
instalaciju, održavanje i pravilnu upotrebu proizvoda. 
Korisnik proizvoda i svi ostali prijatelji i članovi obitelji 
koji će ga koristiti moraju pažljivo pročitati informacije 
u ovom priručniku kako bi osigurali sigurnu instalaciju 
i pravilnu upotrebu. 
Slijeđenje uputa u ovom priručniku osigurava 
maksimalnu osobnu sigurnost i dulji vijek trajanja 
samog proizvoda. 

Sigurnosna upozorenja i relevantni dijelovi teksta 

označeni su podebljano, a prethode im simboli 

prikazani i definirani u nastavku. 

 

 
OPASNOST 

 

Informacije označene ovim simbolom 

označavaju OPASNOST, stoga budite izuzetno 

oprezni kako biste izbjegli tjelesne ozljede. 

 
 

 
UPOZORENJE 

 

Informacije označene ovim simbolom znače 

OPREZ, budite izuzetno oprezni kako biste 

spriječili oštećenje proizvoda. 

 
 

 

BILJEŠKA: 
Crteži u priručniku namijenjeni su pojednostavljenju i 
intuitivnijem razumijevanju obrađenih tema. 
Zbog stalnog ažuriranja proizvoda moguće je da se 
neki od ovih crteža razlikuju od kupljenog proizvoda; 
u tom slučaju radi se samo o estetskim razlikama, pri 
čemu su sigurnost proizvoda i povezane informacije 
u svakom slučaju zajamčene. 
Proizvođač slijedi politiku kontinuiranog razvoja i 

ažuriranja te može promijeniti estetske dijelove 

proizvoda bez prethodne najave. 
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1.3 LJEPILA NA PROIZVODU 

 

1) Identifikacijska pločica proizvoda sadrži adresu 

distributera, glavne tehničke podatke i serijski broj. 

2) Simbol koji vas podsjeća da pročitate upute za 

uporabu prije bilo kakvog sastavljanja ili održavanja 

proizvoda. 

Identifikacijska pločica ne smije se uklanjati ili 

mijenjati. Prilikom naručivanja rezervnih dijelova 

uvijek navedite broj modela proizvoda i serijski broj. 

 
 
 
 

 
 
1 

2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1.4 TEHNIČKE KARAKTERISTIKE 

 

DIMENZIJE PROIZVODA (DxŠxV) 

STRUKTURA 

OPRUGE 

 

 

GURAJUĆI ŠTAP 

MAKSIMALNA TEŽINA KORISNIKA 

TEŽINA PROIZVODA 

USKLAĐENOST 

1830 x 600 x 800 mm 

laminirane drvene ploče, umetci od aluminijskih prečki 

8 opruga (4 kratke opruge, 4 duge opruge) 

26 opružnih prstenova koji omogućuju različita podešavanja 

masivno drvo 

podesiva visina na 5 razina s brzim i tihim pozicioniranjem 

150 kg 

30 kg 

Norme: EN ISO 20957-1 [2024] (klasa S) 

Pravilnik: EU 2023/988 (GPSR) 
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SUSTAV PRIČVRŠĆIVANJA 

ROLL-DOWN PLOČA 



 

 

1.5                  OPĆI OPIS PROIZVODA 
 

 

Pomoću ove Pilates uređaj pod nazivom "Spring 

Wall" možete učinkovito izvoditi vježbe za toniranje 

cijelog tijela, aktivirajući donji dio tijela, jezgru i gornji 

dio tijela. 

Ovaj uređaj koji štedi prostor sastoji se od laminirane 

hrastove ploče postavljene na zid na koji je 

pričvršćen. Brojne mogućnosti pričvršćivanja opruga 

na različite rupe omogućuju postupan i fleksibilan 

pristup treningu. 

Zid s oprugama omogućuje širok raspon vježbi, 

uključujući vježbe za ruke, noge i kralježnicu. 

Također nudi učinkovite vježbe za fleksibilnost, 

snagu, istezanje i izometrijski trening mišića. 
 

PREDNOSTI TRENINGA NA OPRUŽNOM ZIDU 

Spring Wall nudi niz prednosti, kako za one koji traže 

poboljšanu pokretljivost, tako i za one koji žele 

ojačati svoju jezgru i stabilnost tijela. Njegova 

svestranost omogućuje mu fokusiranje na različite 

aspekte kondicije, što ga čini odličnim izborom za 

one koji traže sveobuhvatan trening usmjeren na 

sljedeće prednosti: 

Aktivni elastični otpor: opruge stvaraju elastičnu silu koja 

prisiljava tijelo da reagira precizno i kontrolirano, 

poboljšavajući tonus i stabilnost dubokih mišića. 

Raznolikost i prilagodba: zahvaljujući višestrukim 

točkama pričvršćivanja opruga i mogućnosti 

podešavanja napetosti, trening se može prilagoditi 

bilo kojoj razini i cilju. Raznoliki pokreti potiču nove 

neuromuskularne prilagodbe. 

Poboljšana koordinacija i ravnoteža: mnoge vježbe koje 

se izvode na spravi zahtijevaju potpunu kontrolu 

pokreta i dobru ravnotežu. To poboljšava motoričku 

koordinaciju i prostornu svijest. 

Vježba za cijelo tijelo: uređaj omogućuje pokrete koji 

uključuju cijelo tijelo, od mišića nogu do ramena i 

ruku. Mogućnost rada na različitim mišićnim 

skupinama omogućuje sveobuhvatan i uravnotežen 

trening. 

Jačanje posture: kontinuirana aktivacija leđnih mišića, 

koji su često oslabljeni sjedilačkim načinom života, 

sprječava loše držanje i poboljšava poravnanje tijela. 

Ilustracija sa strane navodi glavne elemente koji čine 

uređaj. 
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2.0 PROSTOR ZA UGRADNJU PROIZVODA 
 

 

KARAKTERISTIKE OKOLIŠA: 

• Mora se osigurati prikladno okruženje za 

postavljanje i skladištenje proizvoda: 

- pokriven i dovoljno velik prostor; oko uređaja 

mora biti barem jedan metar slobodnog prostora, 

- opremljeno odgovarajućom umjetnom i 

prirodnom rasvjetom, 

- opremljen jednim ili više ventilacijskih prozora, 

- s relativnom vlagom između 20 % i 90 %. 

Proizvod se NE smije instalirati na otvorenom ili u 

vlažnim ili slanim okruženjima. 

 
KARAKTERISTIKE POTPORNE POVRŠINE: 

• Prikladna površina na koju ćete postaviti proizvod 

mora biti: 

- potpuno ravna, 

- dovoljna da podnese težinu proizvoda tijekom 

normalne upotrebe. 

Proizvod se ne preporučuje postavljati na materijale 

koji se lako oštećuju (npr. tepisi ili parket); u 

protivnom je potrebno površine na kontaktnim 

mjestima uvijek zaštititi postavljanjem zaštitnog 

materijala, poput gumene folije. 

SIGURNOSNI ZAHTJEVI: 

• Odaberite položaj za postavljanje uređaja tako da 

sa strane bude dovoljno prostora za korištenje za 

sve moguće vježbe. 

• Ako se proizvod koristi u kućnom okruženju, treba 

ga čuvati u prostoriji sa zaključanim vratima kako 

mu djeca ne bi mogla pristupiti. 

 
PRIPREMA PROSTORA ZA MONTAŽO: 

• Područje treba biti bez ikakvih opasnosti (npr. 

oštrih rubova o koje se može spotaknuti). Nakon 

što je uređaj sastavljen, ostavite dovoljno 

prostora oko nje kako bi se vježbe mogle izvoditi 

bez prepreka ili problema. 

 

 

2.1 
 

RASPAKIRAVANJE - SADRŽAJ KUTIJE 
 

 

Pakiranje se sastoji od kartonske kutije zatvorene 

spajalicama i ljepljivom trakom. 

Prilikom postavljanja kutije na pod, slijedite oznaku 

"Vrh", označenu strelicom otisnutom na kutiji. Za 

otvaranje kutije, prerežite traku škarama, a zatim 

kliještima uklonite i bacite sve metalne kopče. 

 
 
 

UPOZORENJE 

 

Podizanje i premještanje kutije koja sadrži 

pakirani proizvod moraju obavljati najmanje 

dvije osobe. 

 
 
 

 

Nakon što izvadite sav materijal iz kutije, provjerite strukturu i 

njezine komponente na eventualna oštećenja koja su mogla 

nastati tijekom transporta. 
 
 

 
                    
                    OPASNOST 

 

Ambalaža je izrađena od recikliranog 

materijala; prilikom odlaganja ambalažnog 

materijala, molimo vas da se pridržavate 

lokalnih propisa za obradu materijala za 

recikliranje. 

Elementi pakiranja (kartonske kutije i vrećice) 

ne smiju biti u dohvatu djece, jer 

predstavljaju potencijalne izvore opasnosti. 

 

Popis materijala i njihovo odlaganje:  

 
Valoviti karton - (vanjsko pakiranje) 

odlaganje papira i kartona 

Stiropor - (zaštitna ambalaža) 

uklanjanje plastike 

 
Omotnice u plastiki - (hardver i pribor) 

uklanjanje plastike 
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2.2 SASTAVLJANJE PROIZVODA 

 

Proizvod je pakiran s osnovnim setom pribora 

rastavljenim radi optimizacije prostora u kutiji; za 

korištenje proizvoda, mora se sastaviti prema 

sljedećim uputama. 

Nakon uklanjanja sve ambalaže, stavite ga na pod i 

provjerite jesu li sve prikazane komponente prisutne 

i nisu li oštećene tijekom transporta. 

SADRŽAJ PAKIRANJA: 

1) Laminirana drvena ploča za montažu na zid (1 
komad) 

2) Ušica za pričvršćivanje opruge (26 komada) 

3) Sigurnosni pojas (1komad) 

4) Podstavljene trake za gležnjeve (2 komada) 

5) Pjenaste ručke (2 komada) 

6) Kratke opruge s karabinerima (2+2 komada) 

7) Duge opruge s karabinerima (2+2(komad) 

8) Oslon za nogu 

9) Sklopivi štap 

10) Prijelazni štap 

SET ALATA ZA OPĆU MONTAŽU: 

Za pričvršćivanje proizvoda na zid isporučuje se 

osam vijaka sa standardnim ekspanzijskim 

umetcima i alat za montažu. 

 
OPASNOST 

 

Obavezno je konzultirati kvalificirano osoblje za 

odabir specifičnih sidara i metoda pričvršćivanja 

na temelju vrste postojeće podloge. 

 

 
 
1 
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2.3 PRIČVRŠĆIVANJE PROIZVODA NA ZID 
 

 

 
                UPOZORENJE 

 

Proizvod na nosivi zid moraju pričvrstiti 

najmanje dvije osobe. 

 

• Odaberite položaj proizvoda s obzirom na bočne 

prostore, koji moraju biti dovoljni da omoguće 

njegovu upotrebu u svim načinima rada. 

 
 
 
 

OPASNOST 

 

Provjerite je li nosivi zid, na koji namjeravate 

pričvrstiti uređaj, gladak, ravan i posebno 

dovoljno čvrst da izdrži težinu i sile koje se na 

njega prenose. Površina žbuke ne smije biti 

lomljiva niti imati pukotine. Nikada ne 

pričvršćujte uređaj na podloge od plinskog 

betona ili gips-kartona. 

 

 
OPASNOST 

• Prije bušenja u zid pogodan za ugradnju 

proizvoda, provjerite da unutra nema vodovodnih 

cijevi ili električnih kabela. 

• Područje oko proizvoda treba biti bez fiksnih 

prepreka u koje bi se moglo udariti tijekom 

vježbanja, poput oštrih, tvrdih predmeta. 

• Pod ispod proizvoda mora biti potpuno bez ikakvih 

predmeta. 

• Zid iznad proizvoda mora biti potpuno slobodan 

od predmeta kao što su slike, police, namještaj, 

zidne lampe itd. 

 

Drvena ploča je opremljena unaprijed sastavljenim 

opružnim ušicama za montažu i blister šipkom. 

Za pričvršćivanje ploče na zid potrebne su najmanje 

dvije osobe. Jedna ili dvije osobe trebaju podupirati 

ploču na zidu dok druga osoba označava osam rupa 

na zidu olovkom. Nakon što su označene rupe 

izbušene u zidu bušilicom i svrdlom, umetnite 

odgovarajuće tiple prema preporuci kvalificiranog 

osoblja, a zatim pričvrstite ploču s osam vijaka i 

podloški. 
 

Obavezno je konzultirati kvalificirano 

osoblje kako biste odabrali prava sidra i 

načine pričvršćivanja na temelju vrste 

postojeće podloge. 

Garlando S.p.a ne odgovara za bilo kakvu 

štetu na konstrukcijama, električnim ili 

vodovodnim sustavima u zidu i na nosačima, 

ili za ozljede korisnika nastale zbog 

nepravilne ugradnje proizvoda. 

 

 
         Raspored rupa

 
 
     Primjer vijcima s ekspanzijskim tiplovima uključenim 
                                        u komplet 
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2.4 SASTAVLJANJE DODATNE OPREME 
 

 
PRIČVRŠĆIVANJE KARABINA NA OPRUGU: 

Pričvrstite 16 karabinera A na krajeve 8 opruga B. 

 
 
 
 

 

B A 
B A 

 
 
 
 
 
 
 

 

PRIKAČIVANJE PRUŽINA NA PRIBOR: 

Pomoću karabinera pričvrstite jedan kraj opruge na 

ušicu C na dasci, a drugi kraj na ušice D na pomična 

 
šipka, na prstenove E na kopčama gležnja ili na ušicu F 

na ručki za spuštanje.

 
 
 
 

 
D 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
E 

 
 
 

 

C F 
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K 

 
 
 

 

VEZAVA SIGURNOSNOG POJASA: 

Umetnite jednu stranu sigurnosnog pojasa u gornji 

otvor G u sredini ploče, a zatim, kako biste prilagodili 

duljinu prema mogućnostima korisnika, umetnite 

kuku H u jedan od utora na pojasu kako biste fiksirali 

položaj. 

 

 
PRIČVRŠĆIVANJE DOWEL FOOTBAR-A: 
Umetnite podnožje tiple I u rupu oba nosača J, 

centrirajte ga između nosača i pričvrstite ga s dva 

vijka K. 

 

 

Postavljanje zida s oprugama je sada završeno; prije 

upotrebe, postavite prostirku na pod ispred daske, a 

zatim se posavjetujte s profesionalnim osobnim 

trenerom pilatesa za upute o vježbanju. 

 

 
OPASNOST 

 

Prije svake vježbe provjerite jesu li ušice za 

osiguravanje u dobrom stanju i sigurno 

pričvršćene; jesu li svi karabineri u dobrom 

stanju i sigurno pričvršćeni. 

 
 
 
 
 
 
 

 

  
 
 
 

 

 

 
12 

G 
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3.0           PRAVILA ZA SIGURNU OBUKU 
 

 

Za upoznavanje s načinom korištenja 

uređaja i sigurnosnim aspektima preporuča 

se konzultirati instruktora pilatesa u fitness 

centru ili personalnog trenera, ako se uređaj 

koristi privatno. 

 
Zid s oprugama je inovativni Pilates uređaj koja 

omogućuje kontrolirani rad na trbušnoj stijenci, 

potičući duboku snagu i fleksibilnost. 

U usporedbi s drugim velikim Pilates spravama, 

omogućuje i dinamične vježbe u ležećem i stojećem 

položaju, potpuno sigurno. 

Stolica Wunda pomaže u održavanju pravilnijeg i 

zdravijeg držanja osjetljivih područja poput vratne i 

lumbalne kralježnice. 

Ovaj svestrani komad uređaja izrađen je od 

masivnog javorovog drva s podstavljenom 

platformom i potporama za udobnost tijekom 

korištenja. 

 
Prije početka korištenja uređaja, 

preporučljivo je konzultirati se s liječnikom 

kako bi provjerio vaše fizičko stanje i 

procijenio sve posebne mjere opreza koje 

proizlaze iz obavljanja ove tjelesne 

aktivnosti. 

 
Sigurna upotreba Spring Walla je ključna. Molimo 

vas da slijedite ove upute: 

Ispravno pozicioniranje: 
Pazite da je uređaj postavljen na stabilnu, 

neklizajuću površinu. Provjerite opruge: opruge su 

stalno zategnute kako bi vaši mišići cijelo vrijeme bili 

napeti. 

Upravljanje pokretima: 
Izbjegavajte nagle pokrete i uvijek održavajte 

kontrolu tijekom vježbi. Prijelaz s jednog pokreta na 

drugi je postupan: koristite fluidne pokrete pri 

prelasku s jedne vježbe na drugu. 

Slušajte svoje tijelo: 
Odmah prestanite ako osjetite bol ili nelagodu. 

Kako organizirati svoje treninge: Za najbolje 

rezultate, bitno je stvoriti uravnoteženu rutinu. Evo 

nekoliko savjeta: 

 
Grijanje: prije nego što počnete vježbati, trebate 

opustiti mišiće i zagrijati tijelo, a istovremeno 

aktivirati cirkulaciju krvi i disanje. 

 
Vježba: izmjenjujte vježbe ekstenzije, lateralne 

fleksije i rotacije kako biste aktivirali sve mišićne 

skupine. 

 
Konačno izdanje: nakon što završite s treningom, 

napravite nekoliko minuta vježbi istezanja i 

opuštanja mišića kako biste poboljšali pokretljivost. 
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4.0 ODRŽAVANJE 
 
 

 
OPASNOST 

 
• NE koristite zapaljive ili štetne tvari za 

čišćenje površina. Ne koristite otapala za 

čišćenje madraca; koristite samo neutralne 

proizvode na bazi sapuna i meku, vlažnu 

krpu. 

• NE perite drvene dijelove mlazom vode. 

• NE nosite remene, prstenje, narukvice ili 

satove tijekom radova održavanja jer mogu 

oštetiti presvlake. 

 

Nakon svakog treninga, temeljito očistite opremu 

vlažnom krpom od mikrovlakana, usredotočujući se 

na dijelove koji su u izravnom kontaktu s korisnikom 

(ručke, presvlake i drvene površine). 

 

Ova je praksa ključna kod zajedničke upotrebe kako 

bi se osiguralo da svaki korisnik ima čisti uređaj i 

kako bi se navlaka za prostirku zaštitila od starenja i 

mrlja. 

 

Higijena uređaja za pilates ključna je za sprječavanje 

zdravstvenih rizika, osiguranje učinkovitog vježbanja, 

osiguravanje maksimalnog vijeka trajanja uređaja te 

pružanje zdravog i ugodnog okruženja za korisnike. 
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tel: +385 (0)1 55 86 324  

e-mail: servis@enimsport.hr 

 

 

5.0         RAZGRADNJA - ZBRINJAVANJE 
 

 
Ovaj proizvod se NE SMIJE odlagati kao kućni 

otpad, već se mora odlagati odvojeno (u zemljama 

Europske unije) predajom u odgovarajuća sabirna 

središta za odlaganje i recikliranje takvih proizvoda. 

 
Garlando S.p.A promiče poštovanje prirode i 

ljudskog zdravlja i izvan Europske unije te se nada 

da će se poštivati lokalni propisi o odlaganju i 

recikliranju, koristeći, gdje je to moguće, odvojeno 

prikupljanje električne i elektroničke opreme i mnogih 

komponenti (poput željeza, bakra, plastike itd.) koje 

se mogu reciklirati i ponovno upotrijebiti. 
 

 

 

6.0 

 

NARUČIVANJE REZERVNIH DIJELOVA 

 
 Za narudžbu rezervnih dijelova pogledajte crteže i 

 popis rezervnih dijelova na sljedećoj stranici. 

 
 Narudžba rezervnih dijelova mora sadržavati sljedeće   

podatke       

1. Marka i model proizvoda – pogledajte natpisnu 

pločicu proizvoda 

2. Naziv dijela koji treba zamijeniti 

3. Potrebna količina 

4. Adresa i podaci o dostavi. 
 

 Zahtjeve za rezervne dijelove treba poslati pismeno, 
 faksom ili e-poštom na dolje navedene kontakt 
 podatke: 

 

 

Ovaj katalog može sadržavati manje razlike u 

odnosu na proizvod koji imate; sva ažuriranja 

koja je proizvođač uveo od tada mogu 

nedostajati. Ako imate bilo kakvih problema s 

razumijevanjem crteža i opisa, obratite se 

Centru za tehničku pomoć na: +385 (0)1 55 86 

324. 
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7.0 STANDARDNO JAMSTVO 

 

TRAJANJE JAMSTVA, UVJETI NJEGOVOG 

VAŽENJA I GUBITAK PRAVA 
GARLANDO SPA jamči prikladnost proizvoda za upotrebu za koju je 
posebno dizajniran i formuliran, odnosno za sportsku upotrebu. 
 
Ovo jamstvo pokriva besplatnu zamjenu ili popravak svih komponenti 
opreme za koje se utvrdi da su neispravne zbog proizvodnih 
nedostataka, za razdoblje propisano zakonom ili za dulje razdoblje 
ako je ugovorno dogovoreno. 
 
Ovo jamstvo odnosi se i vrijedi za proizvod GARLANDO SPA koji je 
kupac kupio u Italiji isključivo od ovlaštenog prodavača i ne utječe na 
prava kupca prema talijanskom zakonodavstvu i odredbama 
europskih direktiva. 
 
Kupac mora dostaviti dokaz, putem dokumenta koji je izdao ovlašteni 
prodavač (npr. račun ili faktura), o datumu isporuke proizvoda, imenu 
ovlaštenog prodavača i identifikacijskim podacima proizvoda. Stoga, 
radi valjanosti jamstva, gore navedena dokumentacija mora se 
propisno čuvati zajedno s ovim jamstvom. 
 
Kupac mora pažljivo pregledati proizvod prilikom isporuke. Sve 
pritužbe moraju biti pismeno navedene na otpremnici, s detaljnim 
opisom nalaza. U suprotnom, preuzimanje robe smatra se zakonski 
priznatim bezuvjetnim prihvaćanjem proizvoda.  
 
Kupac mora prijaviti sve nedostatke u roku od dva mjeseca od 
njihovog otkrivanja, pod kaznom gubitka jamstva. 
 
Nakon šest mjeseci od instalacije, naplatit će se "naknada za poziv" 
za sve tehničke radove obavljene na proizvodu, uključujući i one pod 
jamstvom. Troškovi rada i putovanja naplaćivat će se za radove pod 
jamstvom, počevši od druge godine životnog vijeka proizvoda. 
GARLANDO SPA će kupcu pružiti procjenu tih troškova i, u svakom 
slučaju, odgovarajuću telefonsku ili online podršku. 
 
U slučaju nekorištenja zbog nedostatka proizvoda, kupac nema pravo 
na raskid ugovora ili naknadu za bilo kakvu nastalu štetu (izgubljenu 
dobit i/ili posljedičnu štetu). Kupac će imati pravo samo na jamstveni 
rad. 
 
Zamjenski dijelovi na proizvodu pod jamstvom neće produžiti njegov 
vijek trajanja i bit će zajamčeni 12 mjeseci ako ih ugradi ovlašteno 
osoblje tvrtke GARLANDO SPA. 
Troškove prijevoza, putovanja i rada za zamjenu rezervnih dijelova u 
jamstvenom roku snosi kupac. 
 
Kupac je odgovoran za obuku osoblja o pravilnoj upotrebi opreme; 
ove informacije moraju biti prenesene svim korisnicima. 
 
 

IZUZETKE OD JAMSTVA 
Jamstvo je izričito isključeno u slučajevima: 
- nepoštivanje uputa, indikacija i upozorenja namijenjenih 

osiguravanju ispravne ugradnje/montaže i pravilnog rada 
proizvoda; 

- nepažnja i/ili nemar u korištenju i održavanju proizvoda; 
- nepravilna upotreba proizvoda; 
- neovlaštena modifikacija proizvoda; 
- korištenje proizvoda u svrhe koje nisu one za koje je proizvod 

posebno dizajniran/namijenjen; 
- oštećenja nastala tijekom prijevoza ili otpreme proizvoda; 
- šteta uzrokovana kvarovima u električnoj distribucijskoj mreži: 

preopterećenja, prenaponi, uključujući udare groma; 
- popravci koje izvrše servisni centri koje nije ovlastila tvrtka 

GARLANDO SPA; 
- popravak proizvoda od strane samog korisnika, osim ako 

popravak/zamjenu dijela nije odobrila tvrtka GARLANDO SPA; 
- neusklađenosti koje se iz bilo kojeg razloga ne mogu pripisati 

radnjama ili propustima proizvođača; 

 

Pravila za pravilnu ugradnju/montažu, korištenje i održavanje 

proizvoda navedena su u uputama za uporabu koje su priložene 

ovom jamstvu i čine njegov sastavni dio. 

Razumije se da habanje i oštećenja nastala normalnom upotrebom 

proizvoda i njegovih komponenti ni na koji način ne mogu 

predstavljati nedostatak u sukladnosti te stoga nisu pokriveni ovim 

jamstvom. 

- Što se tiče proizvoda TRAKA ZA TRČANJE, navodi se da 

normalno habanje uglavnom utječe na sljedeće komponente: 

valjke, površinu za trčanje, remen, ručku, remen, brtve, gumbe, 

dijelove koji se mogu ukloniti, pribor i potrošni materijal općenito. 

- U vezi s proizvodom BICIKL, ERGOMETR i ELIPTIČNI 

TRENAŽER, navodi se da normalno habanje uglavnom utječe na 

sljedeće komponente (gdje je primjenjivo): pedale i trake, oslonce 

za noge, ručke, sjedalo, pogonske remene, brtve, tipke, odvojive 

dijelove, dodatke i potrošni materijal općenito. 

Jamstvo NE pokriva intervencije vezane uz ugradnju proizvoda i 

spajanje na električne sustave. 

 
 

NAMJENA I NEISPRAVNA UPORABA 

PROIZVODA 

Budući da je ovaj proizvod prikladan isključivo za sportsku upotrebu, 
GARLANDO SPA dopušta njegovu upotrebu samo nakon dobivanja 
liječničke potvrde o prikladnosti od liječnika. 

GARLANDO SPA odbija svaku odgovornost za bilo kakvu štetu koja 
može biti izravno ili neizravno uzrokovana ljudima, kućnim ljubimcima 
ili imovini zbog nepoštivanja svih uputa, naputaka i upozorenja 
navedenih u uputama za uporabu. 

Ovime izjavljujemo da proizvod apsolutno nije prikladan za terapijsku 
i/ili rehabilitacijsku upotrebu te da se bilo kakve ozljede ili bolesti 
povezane s takvom nepravilnom upotrebom ne mogu pripisati 
proizvođaču. 

GARLANDO SPA zadržava pravo na promjene dizajna proizvoda. 
 

 

ŠTETA KOJU JE PROUZROKOVALO OSOBLJE 

CENTRA ZA TEHNIČKU POMOĆ 

GARLANDO SPA neće biti odgovoran za štetu nanesenu osobama, 

kućnim ljubimcima ili imovini od strane Centra za tehničku pomoć 

tijekom popravka proizvoda i/ili zamjene proizvoda ili bilo koje 

njegove komponente. Kupac se stoga slaže da će sve zahtjeve za 

odštetu uputiti izravno Centru za tehničku pomoć i odriče se bilo 

kakvog prava na podnošenje tužbe i/ili zahtjeva protiv GARLANDO 

SPA. 
 

 

KRAJ JAMSTVENOG ROKA 

Po isteku roka propisanog zakonom ili, ako su određeni, povoljnijim 

ugovornim uvjetima, proizvod više neće biti pod garancijom, a svaka 

popravka i/ili zamjena komponenti bit će u potpunosti na trošak kupca.
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UPOZORENJE 

 
KORIŠTENJE UREĐAJA BEZ DOZVOLE I NADZORA OVLAŠTENOG 

OSOBLJA JE ZABRANJENO. 

 
Prije upotrebe pažljivo slijedite upute instruktora. 

 
Prije upotrebe ovog uređaja posavjetujte se s liječnikom. 

 
Ako osjetite slabost ili fizičku bol, odmah prekinite vježbanje. 

 
Strogo je zabranjeno drugim osobama da stoje u blizini ili se 

naslanjaju na uređaj tijekom upotrebe. 

 
Korisnik, odjeća i dodaci ne smiju doći u kontakt s pokretnim dijelovima. 

 
Koristite uređaj samo za njezinu namjenu. Ne mijenjajte nijedan dio 

uređaja. 

 
Prije upotrebe pregledajte uređaj. Ne koristite ako postoje vidljiva 

oštećenja ili ako ne radi ispravno. 

 
Ne pokušavajte popravljati uređaja ako ne radi ispravno. 

Kvar prijavite ovlaštenom osoblju. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Stranicu fotokopirajte i postavite blizu uređaja na dobro vidljivo 

mjesto. 
 



UVOZNIK:
GARLANDO SPA 

Via Regione Piemonte, 32 - Zona Industriale 
D1 15068 - Pozzolo Formigaro (AL) - Italy 

www.toorxprofessional.it 
contact@toorxprofessional.it 

DISTRIBUTER (HR): 
ENIM SPORT d.o.o. 

Ul. Vladimira Varićaka 18 
HR-10 000 ZAGREB 

www.enimsport.hr - info@enimsport.hr 


